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MHKOAA AYRAI SR ITEPERAAJAY “PAYCTA”
HMOTAHA BOAbMI'AHIA TETE

V cmammi poszasnymo nepuy wacmuny mpazedii VI. B. Teme “Daycm” y nepexradi M. Ayxawa.
1170 wac ananrizy nepexnady ybazy 3ocepedierno na 6idmbopenni ocobarubocmeni indubidyanrizobarozo
mobrennsa nepconaxié.
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Mera niel po3BiaAKM — WAAXOM aHaAi3y YRKpaTHCHKMX Ta aHTAOMOBHUX meperaapiB “@aycra” 3’acysarn,
AaKke micue cepea Hux nocipae mepexaap M. Aykama y cBiTAl HOBITHIX ImepekAaAO3HABYMX MapaAUrM. 3BU-
9ai{HO, B OAHI CTATTi HEMOJKAMBO OXOIMUTM BCi ACIEKTH TAKOrO 6araTOrpaHHOTO AITEPATyPHOTO ABMILA, AK
ykpainceka Maycriana. Aykamesuii nepekaap “®@aycra” npuepHyB yBary 6aratb0X AOCAIAHUKIB, 30Kpema
B. CaBuns, A. Yepesarenxa, B. Amnppienko.

Ileperraau Aipuxu V. B. TeTe maroTh BeAMKe 3HA4eHHS AAA PO3BUTKY XYAOKHBOTO IEPEKAAAY.
B Vkpafui 3uaru TBOPH . B. T'ete 3aBaAsku HeBTOMHI mpari V. Aesuipkoro (“Erlkomg” 1838) I. dpanka
(“Tepman i Aoporea”, “@ascr” (nepwa yactuHa, Tpetiit akT Apyroi yactuun), II. Kyaima (micus Minsiionn
3 “Pokie HaBuanHA Biapreasma Maiicrpa”), b. I'pinyenka (Biaommit itoro nmepexnap 6araan “Erlkonig”, ra-
KOXX HAMAraBCs IMepeKAacTy “(DayCTa”, npoTe mepekaah Tak i He Buaaam), H0. DeapkoBuua (nepeBa>KHo
nepecmiBy, HaiBiAOMIMMIT — MiCHSA Minbitonn) Ta 6arathox immmx [2; 18]. Ta ara ykpaincekol AiTepaTypu
BaXKAUBI HE AMIe YKPAaiHChK mepekaaan 3 1. B. Tere. B onoBipannsax T. [llepuenka MOXKHA 3HAiTH 6e3Aid
srapok imeni VI. B. Tere ta murar 3 itoro TeOpiB y pociiickkomy mepexraaai E. T'yGepa, sruit meperaras
“@aycra” y 30—-40-x poxax XIX croairrs [18, c. 127].

Cupasskuin npopus y 3nanomctBl Ykpaium 3 Tere crasca 1882 poxy, xoam B uacommci “Ilpaspa”
3’aBMBCA mo4YaTok neperaapy “@aycra” axx po cuenn “Kyxua vapisuni”, sropom Bupasuuyreo “Ceir” Bu-
Aaro nepuy yacTuHy B nepekaaai I. Opanka 3 nepeamosoio M. Aparomanosa [18, c. 127]. ITotim 1. ®panko
BiakAaB po6ory Hap “@aycrom” maiiske Ha 20 pokis — 1899 p. noBepHyBcs A0 nporo TBOpy. Huni icuye Tpu
ony6AIKOBaHI meperAaAu YKPAiHCHKOIO MOBOIO nepmo'l' gactuan “@aycra” (I. Opanka (1882), A. 3aryaa
(1919), M. Vaeska (1926)) Ta OAMH TEPEKAAA “@aycra” mosuictio — M. Aykama (1955).

M. Aykam nouas neperarapatu “@aycra” V1. B. T'ere me CTapIIOKAACHMKOM, IPOAOBIKYBAB Y CTYACHTChKI
pOKM, are, HA 3KaAb, Hepunii mepekArap npomnas mip yac siam [12, c¢. 149]. I anume y Gepesui 1955 p. py-
konuc “@aycra” y mepekaapai M. Aykama Oy 3paHuMiT AO CKAAAaHHSA, Y BepecHi mipmmcauuit AO APYKY,
a HampMKiHII POKY BUIIIOB Yy CBIT BOCBMMTMCAYHMM HakKAaAoM 3 Bipommmy y Himewumni xaacuyrmmmn
intocrpanismu A. Aiunen-Maiiepa ta ®@. 3imma. ITosBa uporo mepekaapy crara BEAMKOIO MOAIEI0 B yK-
pa'fHCLKomy AiTepaTypﬂomy KuTTi. M. AyKameBi BAAAOCA BiATBOpI/ITI/I “CKap6aMM pra'l'HCBKO'f MOBM i MO-
TYTHIH CTMAB KOCMIYHUX TiMHIB Tpareaii, i Beceai TepeBeni m’sHmx Groprepis, 1 YMCTOTY, WHPICTh, 8 BOAHO-
9ac AYXOBHY OGMeEsKeHICTh rpeTer i 6araro immoro” [18 , c. 128].

M. Ayxramesi 3akupain HapAMipHe 3aXONAEHHS apxai3mamu ta Alarextuamamu. Sk mucas Aeonip Ilep-
Bomaiicekuii, “Tinp TpaBectitnoro Exes crosira 3a cumuowo mnepexaapada” [13, c. 370]. Iloai6uoi aymkm
aotpumysascsd i B. Kontiaos, 3a3Havaroun, o Ha Takii KiABKOCTI CTOPIHOK HEMOSKAMBO YHUKHYTHU IE€BHUX
IIOMMAOK Ta HeTOYHOCTel. Ta roaoBHOIO IPOBMHOIO IepekAaAaya, Ha Aymky B. Konrirosa, € Te, mo BiH He
IPUCAYXABCA AO 3ayBaskeHb pepakTopie mepumoro Bupanus [10, c. 107].

Ha penensito Aeonipa Ilepsomaiicbkkoro M. Aykam He BiapearyBaB myGAiuHO, mpoTe BHYTPIWIHA BU-
AaBHMYA peueHsiﬁ B. KomnriroBa TAaKM_3MyCHAQ jioro BcTymut B moAemiky. M. Aykam nmme Tpu crarri-
Bianosiai: “Xto Taki 6y}U/I asopakn”, “ITpo 3mimyBaHHA 3aXiAHOEBPOIENCHKUX PeaAiil 3 TOABCHKMMMU Ta PO
tiup Opanmna- I/Iocncpa , “IIpo 3HM>KeHHA CTHMAIO Ta IPO CKpuBAKeHOTO Medicrodenrsa” [11, c. 503], y arux
O6T'PYHTOBYE CBOT TepeKAaAalbKi pilleHHs, AKi BUKAMKAAM KPUTUKY.

Sxmo V. B. Tere BBaskas “@aycra” HaitBasKAMBIIIM TBOPOM CBOTO JKUTTH, TO M. Ayraw y pos-
moBi 3 B. JKutHukom 3i3HaBcH, 10 came 1ei TBip oMy Haitpoposkuni [7, c. 18].

Leii TBip — rAu6okmit irocodcpruit TpakTat, oro dirocodcprka NOGYAOBA BUMATAE YUTALBKOT
IOiArOTOBAEHOCTI Ta 3HAaHHA OCHOB (irocodii Kanra, Axka mpuiimaa Ha 3MiHY eMmipusmy Ta CKel-
Tuu3My, mo Aominysaanm potu. Came ui ABi dirocodcbki Tedil yoCOOGAIOTh TOAOBHI aHTUIIO-
an Tpareaii: @aycr — ipeaaict, fkwit mwykae ceHc KUTTA | Biuni ictmam, a Medicrodersr mpar-
He AMIIE AO MUTTEBOTO YyTTEBOTO 3aAOBOAEHHA 1 Hamaraersca cxmamtu Ao nporo (Daycra.
B opurinaai ¢irocodcebki AyMKy, OCAOBECHEHI BMCOKMM CTHAEM, NEPETHHAIOTHCA 3 HELEH3YPHOIO
Aanikotw. [Tepconaski “@aycra” M. Aykama Bxke He € HimisAMYU, B TXHI 06pas3u NPOHUKAU €AEMEHTU
yKRpaincbkoi meHTaabHOCTi. CaMe nuM MOKHA mOscHUTH BuOiproBicTs M. Aykama y mom sikmenHi
AedRUX penrik opurinaay. B cuyenax “Asep6axis ckaen y Aesinuiry” ta “Biapnypskuna niv” M. Ayram
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HOBHICTIO BlATBOpIOG BCIO TOCTPY AaiiKy OpuIiHaAy, aAe y MOB rpeTer BAA€THCSL A0 meBHOI eBdemizarii.
V cueni “B’ Hsﬂmm ' I'peTxeH cmiBae MicHIO, B3ATY 3 HIMEIbKOT HAPOAHOT Ka3KM mpo AiBYMHY, AIKY 3aMOPAY-
Baaa 3aa mauyxa: “Meine Mutter, die Hur” [23, c. 261]. M. Ayraw nepekrapae “die Hur” sx “aedawo”
X0Y {Hu mepekAaAadi BXXMBAAM CAOBA “Kypﬁa” (I. ®panko [16, c. 344] Ta A. 3arya [3, c. 131-132]) i “waro-
xa” (M. Vaesko [4, c. 281]). ITitn masgxom iHmux HepeKAaAa‘IlB M. AyKauI He Mir, apske ne 6 o3HaYaA0
LirKOBUTE TepeKpecACHHs 06pa3sy Tiel rpeTer, AKY BiH 3MaAbOBYBaB y BCiif mepwiit yactuni. Came Tomy B
1oro nepeKAaAl ynuraemo “Mos mamu, redawo” (5, c. 174].

Ha nepumit morasia 4epes oTy BipTyO3HY A€TKICTb, 3 fIKOIO YMTA€THCA mMepekraa M. AyKama, AOBOAI
Ba3KKO BIAYYTM RAOMITKY POGOTY ¥ YBaKHICTb AO A€TaAel, fKi i CTBOPIOIOTH IO 3AaTOASKEHICTbh Ta rap-
MOHINHICTB.

Faust (allein). Wie nur dem Kopf nicht alle Hoffnung schwindet,
Der immerfort an schalem Zeuge kiebt,
Mit gierger Hand nach Schétzen grébt,
Und froh ist, wenn er Regenwdirmer findet! [23 , c. 150]
Ile nouatok apyroro mouoaory ®Paycra, koau Bin kputukye Baruepa. Baruep i @aycr — o6upsa Buei,
Ta Barmep — ymeBHeHMIt, I[O BCA MYAPICTh € Y KHMJKKax i B HUX MOJKHA 3HAWTM BIAIOBiAb Ha BCi MMTaHHI,
peaAbHe SKUTTA MOTO I[iKaBUTh MAaAO, BiH MEPEKOHAHMI, 1[0 3HAE Mai>kKe BCE | MOKe HaBIMTU GYAB-KOTO,
nosaykae QPaycra Amime TOMy, 0 TOM — 3araabHOBuM3HaHmit aBropurer. Dayct, Ha nmporusary Baruepy,
Girblie [iKaBUTHCI PEAABHICTIO | AMBMTBCI Ha SKUTTA IAOOaAbHille, BiH YCBIAOMAIOE, IO, XOY i MPOUYMTAB
6e3AiY KHMKOK, TA PO SKUTTA 3HAE AYKE MAAO.
IIsoro monorory @aycra ne 6yaro B “IIpadaycti”, TOOTO Ije BKe IEPEOCMUCAEHHS SKUTTA GiABLI 3piAnM
ere.
Dabem (cam). | sk nuw 2onosa tiomy He mpicHe,
Lo & Hi0 pa3 8 pa3 make mepmimmsi MucHe,
3a ckapbamu mak nokearHo epebe,
A padyecs, sik xpobaka Hatide! [16, c. 199]

Dabem (cam). Sk uei eonosu we Oepxxambcs Hadii,
LLjo Had obzpu3skamMu KyHSIE 110 KymkKam,
XKadibHoro pykoro wykae ckapbie mam, —
A 3Halife yepe’sika, — boz 3Hae, sik 3padie! [3, c. 32]

Daycm (cam). | 5ik 8 uili 2011081 He 3HUKHE 8cs Halis!..
Bik nunHe do xnamimmsi sumxiozo U cudums,
XKadnuseoro pykoro xoue knadu pums,
A Hazpebe dowoeukie, mo exe U padie... [4, c. 71]

Vike Ha ¢doHeTnyHOMY piBHI 3HaxoAMMO HeBiamoBiaHOCTI. Ilepekaapaui AoparoTh 3aiBi cTpodu i um
3MIHIOIOTh caM HacTpii Bipma. Amme y neperaapl M. Aykama i puma, i purm 36epirarorscs nmoBHicTIO.

Daycm (cam). lwe lioeo He 3paduna Hadis;
Konaembcs 6 eHoicbKy, ckapb wyka,
A 3Hali0e yacom 4yepe’sika,
To, dypeHb i momy padie... [5, c. 42]

Ha Aercrunomy piBHI TaKOK MO>KHA BUABWUTH IeBHI BiamiHHOCTI Misx camyumu o6pasamu ®aycra. Takum
oM, @aycr I. Opanka roBOpUTh MOBOIO, AKOK CHIAKYBaAMCA HAa TO¥ 4ac MemkaHii 3axianoi Yrpaiwu.
ITpo ue cBipgath Taki popmu cais, Ak “Hi0” — “Hei” Ta “paayecy” — “paaie”. Ta, ax noacuioe 1. Opanko y
nepeamoBi Ao “@aycra”: “SI mokAaB TOAOBHO Bary Ha 3po3yMiAicTs i sicHicTh Geciam, yHMKAWOYM MO 3MO3i
MEHIIEe BKMBAaHUX npOBiHuiaAiSMiB OKpiMm Xi6a TMX HEMHOTHMX MiCIlb, A€ TOTO BUMAraio OKpemimHe 3a6aps-
AeHHA B camim opurinaai” [16, c. 180]. B yerax Qaycra M. Vaeska ta A. 3aryAa N0YaTOK I[bOTO MOHOAOTY
3BYYMTh HE TaK MOBAXKHO, AK B OPUIiHAAIL, OCKIABKI BOHM 3aMIHMAM 4OTHUPH- i T ‘aTuctonsi am6u M. B. Tere
Ha MECTMCTONHI, TOMY 3MiHMAACA i TOHAABHICTH Bipma: e y VI. B. Tere BiauyBaeThcs ApamaTusam Ta posnatd,
y IepeKAapadiB — posaymu. 3Bu4aiiHO, BOHY HaMaraAyuCs KOMIEHCYBATH Lje €KCIPECUBHOI AeKCUKOIO, AO
OpUKAAAY: “00zpuskamu” , “xaramimms 6umxnozo” .

HI06 HaAaTy MOHOAOTaM rep01B 6iABII KAPTIBAMBOTO Xapakrepy, . B. Tere BIKOPHCTOBYBAB
KOpoTKi cromyu. Tax, y MOHOAO3I Maamisfi BUKOPUCTAHO ABOCTONHMI AMO, WO HAAAE “TaHIIOBAAB-
HOro” purMmy Bipiesi. X04 Ha AeKCHYHOMY PiBHI BiH 3BYYMTH IOBa’KHO, Ta 3aBASKM TOMY, IO HOTrO
roBoputh Maamiit Ta me ¥ ABOCTOMHUM SMOGOM, 4uTa4 He OYA€ CIPUIAMATH I TIOTPO3U CEPIO3HO.

Der Kater. Das ist die Welt: / Sie steigt und féallt / Und rollt besténdig; / Sie klingt wie Glas — / Wie bald bricht
das! -/ Ist hohl inwendig. / Hier glénzt sie sehr / Und hier noch mehr: / “Ich bin lebendig!” — / Mein lieber Sohn, /
Halt dich davon! / Du muBt sterben: / Sie ist von Ton, / Es gibt Scherben! [23, c. 200]

TyT BUKOPUCTAaHO AEB'ATUPIAKOBY CTpO(by 3 pUMYBaHHAM aa6666226, a mOTIM I'ATUPIAKOBY
3 puMyBaHHAM aabab. Vci mepexnapadi mamaraaucs 36epertu Asocronrmit am6. Ta B opurinaai
J. Tere BBOAMTH XOpeit y m'aTMpAAKOBiii cTpodi: “Du muft sterben” ars mipcureHHs edexTy
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Mukona Jlykaw sk nepeknagau “@aycra” MoraHa Bonbdranra l'ete m

ApPaMaTMYHOCTI Ha AekcudHOMY piBHI. M. Aykaim BIATBOPMB akieHTV OpUIiHAAY TOBHICTIO, AOTPUMYIOUNCH
po3mipy opurinany, moCTaBMBIIM AEKCHYHE Ta 3MiCTOBE HaBaHTa>KEHHS caMme TaM, Ae i B opurinaai: “I cam
3a me s / Todi nompeuw mu” Ta Bce KX oTe “mufft”, o mepepac BU3HAYEHICTh 3aBepPIIEHHS, TOOTO, WO “Mmu
mycumw nomepmu’”, He mepepraHo y nepekarapi. V M. Aykaia meit ypuBOK 3By4MTb paAlle AK 3aCTEPEsKEHHS,
TOOTO € 3MOTa YHUKHYTHM CMepTi, Y0ro HeMa€ B OpuriHaAi.

Maenit. Oue semnsi: / nemums, Kpyxrns, / He 3Hae enuHy; / Bpskyume, sik ckio, / bo 8 Hiti dynno / Ha ecto Hympu-
Hy; / Bruwums, muzmums, / Kpyzom psxmums, — / [nsdu, mit cuHy, / 3a pyxom cmex, / 5o posi6’ew / Ii do pewmu /|
cam 3a me x / Todi nompew mu [5, c. 98-99].

Bararo nepekaapadis BBeam nopiBuauug cBity 3 m’sdem: Y. Bpyxc (1856) ta B. Teitaop (1870) “The
world's the ball”, M. Yaesko (1926) “Lle c6im naw: 6av — Cxaue, ax m’s4” ta E. Kasita (2003) “The
world’s a ball It lifts to fall”. To6To 06pa3 cBiTy, K KyAl, M’s4a 4iTKO BUAHO 3 opuriHary. AOCUTH AETKO
IpOBeCTHM mapareai, apske i B yKpaiHCBKIN MOBi icHY€ BUCAIB “3emua xyas”. Ta Bce 5K npsAMOTO MOPIBHAHHA
HeMmae, € Amme Hatak. Awmme M. Aykam nepepas nelf HaTAK HAaTAKOM, 3aAMIIAIOYNM 32 YUTAYEM OCTAHHE
CAOBO.

Xou Ha choroaHi i BBaskaeThcs, mo “@ayct” He cueniymmii TBip, mpore 3a xxutta V. B. Tere jioro
CTaBUAM Ha cleHi 6e3 Kymiop, aake | mpu3HaveHnt BiH OyB caMe AAS CleHu. | HABITh Ieit MaAeHbKUI MOHO-
AOT Ma€ BeAMKe caTMpMYHe MIATPYHTSA, a caMe: Ile SKOPCTOKMI HAacMiX Hap IeoAOTidHOI0 Teopiero Kysbe
(reopiero karactpod) i ByakaniuHoOw. 3a Teopiero karacTpod moBepxHs 3eMHOI KyAl MiHsfAach iHOAI 3a
OAVH MOMEHT: 1je 6yB a6o cTpawHuit BUOYX PO3TONAEHOT AaBM, IO AaMaB 3eMHY KOpPY, a60 mo 06 3eMAI0
BAapsAucs Beamki kocmiuni Tira. lle oaniero Teopiero dpopmyBanusa 3eMHOT KOopu Oyaa BOASHA, a60 Hel-
TyHiuHa, Teopia. L]s Teopis BM3HaBara 3a BOAOK HaiGiAbmy poab y dopmyBanHi 3emHOi Kopu. V1. B. Tere
SKMB fIKpa3 3a 4aciB CYTMYOK MK HayKOBLAMK | OYB IPUXMABHMKOM BOAsAHOI Teopii. Bin He mkoayBaB cua,
wo6 BucMisTH ByAKaHicTiB. TyT BiH sfiKpa3 CMI€TbCS 3 y4YeHHs, M[O 3EMAS MA€ TOHEHBKY KOPY, MOB OT-OT
posi6’erbca [4, c. 312-313].

Wagner.  Allein die Welt! des Menschen Herz und Geist!

Mécht jeglicher doch was davon erkennen. [23, c. 149]

Wagner. But then the world and man, his heart and brain!
Touching these things all men would something know [24].
Ho csim, 0yx ntodcbkuli i xumms!
Tax koxeH pad nisHams ece me [16, c. 198].

Barnep. A ceim!? Bci matiHu dyxa U cepusi —
lpo ue xomie 6u koxeH wock y3Hamu! [3, c. 32]
Barnep. A ceim —xe!?.. mrodcekuli Oyx!?.. a cepue x 60 nrodcbke!?.

B uim deuwjo 3Hamu cxoye koxHasi moduHa [4, c. 70].

Wagner.  But, ah, the world! the mind and heart of men!
Of these we each would fain know something just the same [22].

A ceim? A modcbkuli yM i nodymmsi?

MisHamu ix ycsakul 3 Hac 6axae [5, c. 41].
Wagner. But, the world! Men’s hearts and minds!

Something of those, at least, I'd like to know [20].

V upomy mpurAaai MOReMO HOGAYUTH YiTKE MPOTUCTOSHHS Cepus fAK IEHTPY HOYYTTIB Ta eMOIiil
ATOAeM 1 AYXY AK 30CepeA’KeHHS AYMOK, MOTAfAAIB. Yci aHani30BaHi aHIAOMOBHI mepexkAapadi DiIAM OAHUM
wasxom: “heart and brain” (A. Csousik), “mind and beart of men” (Ax. Ipicr), “Men’s hearts and
minds” (E. Kastitn), To6TO HATOAOC HA TOHATTAX cepusd i podymy. A. 3arya MOBHICTIO AOTPUMYETHCS GYKBI
opurinany: “dyxy u cepys” ta popae “mavinu’ , TO6TO BBOAUTH HATAK Ha HemizHane. B M. Vaeska ueit ypu-
BOK [IEPEAAHO HAATO eMOUinHo: “ar0dcvxuti dyx!?.. a cepye x 60 modcvre!?.” 3 TaKUM 4yTTAM PO
HAyKy MOJKe TOBOPUTM AMIIE AIOAVHA, AKa CHPABAl HEIO 3aXONAIOETHCH, KMUBe. Take TPAKTyBaHHA HE
HAaATO MIAXOAUTH AAS IIbOTO YpMBKa, apske Barmep mporucrasasgersca Qaycry.

I. ®panko nmepesiB 1je IPOTUCTOAHHA B iHUIY HAOWMHY: B Jioro mepekaaal “Herz” — ne “sxurra’”.
Ile noBHicTIO 3p03yMin0, BpaxOByIOUM 4ac mepekAaAy: came TOAl Habyaa monyagpHocTi “dirocodisa
cepysa” II. FOpkeBuua, Ae BiH CTBepAKYBaB, [0 Came B CePIi 30CEPEASKEHO BCe Hame SKUTTH |8,
c. 8]

M. Aykaw moBuicTiO 3MiHUB MOHATTS: “at0dcvrxusi ym i nowymms”. Ha nepuwmii morasa moske
3AaTHCS, IO MM NEpeKAaAad BiAIMIOB Aaai Bia opuriHaay, Ta M. Aykam Sk yveHMit 3 €HIMKAO-
HEeAMYHVIMY 3HaHHAMM AOGpe pO3yMiB, 0 B YKPaTHCHKOMY COPUMItHATTI KOHuentu “cepye” i “dyx”
BiAPI3HAIOTHCA BiA HIMEIbKMX Ta aHTAINCBKUX. YKpaiHChKa (irocodis TpakTye cepie SIK OpraH po-
3yMiHHSA, AK IEHTP, IIO 3BOAUTH BOEAMHO AYMKY, BOAIO Ta Bipy [6, c. 27].
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Ars toro mo6 mepeknapatu Takwmit TBip, Ak “@ayct” V. B. T'ere, moTpi6HO AOGpe po3ymiTH emoxy
HaNMCAaHHA TBOPY, IO MaB Ha yBa3i aBTOP, a TAKOXK IHTEPTEKCTYaAbHICTh Aeakux ¢parmenTis. Apsxke “Oa-
ycr” mMa€ ABa 3MICTOBI mAacTm: mepwmii — Ie AUTSA4Ya Kaska, A€ BCE 3K AOOpO IepeMara€ 3A0, a IPilrHMK
yepe3 Wype po3KasHHA NOTpanAse Ha HeGo. Ilepekaap Takol Ka3KyM He BMKAMKAE 3HAYHUX TPYAHOLIIB.
A or Apyruit 3micToBuit mAacT — e girocodcbkmit TpakTaT, po3GaBAEHNIT TOCTPOIO CATUPOIO HA CYYACHMUKIB
Ta peaAii >KMTTA, Ile CUHTe3 MOAOAOTO leTe — rocTporo caTupuka i GyHTiBHMKA, cTapmoro ¢dirocoda 3
Garatum KuTTEBUM AOCBipoM. Came TOMY IepeKAacTy Ljefl IAACT HaA3BMYANHO BaskKO. TyT 3HOBY MOXKHA
IpoBecTy napanerl Mi>k aBropoM i mepeknapadem: oOmaABa modaau npamniosaty Hap “@aycrom” me B AysKe
IOHOMY BiLji, a 3aKiH4MAM y 3piromy.

[MopiBusArbEMit aHaAis mepekraais I. @panka, A. 3aryaa, M. Vaeska i M. Aykama nokasye, mo “@a-
yer” M. Aykama Hai6iabuie BiamoBipae Bumoram 4acy. Moro posyminus dirocodceproro smicry “@aycra”
HiATBepASKEHe I'PYyHTOBHMMM KoMeHTapamu. OTsKe, 32 COIMHOIO IepekAaAaya CTOAAA He TiHb TpaBecTiHOTO
Enes, a tan6oka epyaunis, HaYMTaHICTh Ta PO3YMIHHA AYXY MEPLIOTBOPY.
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